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Резолуција на Европскиот парламент од 7 април 2011 година на извештајот за 2010 година за напредокот на Република Македонија
Европскиот парламент ,

- Имајќи ја предвид одлуката на Европскиот совет од 16 декември 2005 година за доделување на Република Македонија статус на земја-кандидат за членство во ЕУ и заклучоците на Претседателството издадени по Европскиот совет на 15 и 16 јуни 2006 година и 14 и 15 декември 2006 година ,

- Имајќи ги предвид Резолуциите на СБОН 845(1993) и 817(1993) и на Времената спогодба од 1995 година меѓу Република Грција и Република Македонија,

- Имајќи го предвид Извештајот на Европската комисија за 2010 година за напредокот на Република Македонија (SEC (2010) 1332) и Известувањето на Комисијата од 9 ноември 2010 на тема "Стратегија за проширување и главни предизвици 2010-2011"(COM (2010) 0660),

- Имајќи ја предвид неговата Резолуција од 10 февруари 2010 година на извештајот од 2009 година за напредокот на Република Македонија
,

- Имајќи ги предвид препораките на Мешовитиот парламентарен комитет ЕУ - Република Македонија од 30 ноември 2010 година,

- Имајќи ја предвид Одлуката 2008/212/ЕЗ од 18 февруари 2008 година на Советот за принципите, приоритетите и условите содржани во Партнерството за пристапување со Република Македонија
,

- Имајќи ги предвид заклучоците на Советите за општи прашања и надворешни работи на 13 и 14 декември 2010 година,

- Имајќи го предвид член 110 (2) од Деловникот за работа,

А Со оглед дека процесот на проширување на ЕУ е моќен двигател за мир, стабилност и помирување во регионот,
Б. Со оглед дека во 2005 година, Европскиот совет и додели кандидатски статус на Република Македонија, но не успеа досега да одреди датум за отворање на преговорите, и покрај значителниот напредок што земјата го направи на нејзиниот пат кон ЕУ; со оглед на тоа дека билатералните прашања не треба да претставуваат и да се користат како пречка во процесот на пристапување, иако тие треба да се решат пред членството; со оглед на тоа дека продолжувањето на процесот на пристапување ќе придонесе за стабилноста на Република Македонија и ќе го зајакне меѓуетничкиот дијалог,
В. Со оглед дека интензивирањето на економскиот дијалог и соработка со земјите од проширувањето и овозможува на ЕУ да се насочи кон надминување на економската криза и да придонесе за глобалната конкурентност на Унијата,
Г. Со оглед на тоа дека Стратегијата за проширување за 2010 година ги нагласува како приоритети реформата на јавната администрација и судството, борбата против организираниот криминал и корупцијата, како и дијалогот меѓу политичките актери,
Д. Со оглед на тоа дека ЕУ спроведува сеопфатни постапки за одобрување, кои ќе овозможат новите членови да се примат само кога се исполнети сите услови и тоа само со активна согласност на институциите на ЕУ и на земјите-членки на ЕУ,
Ѓ. Со оглед дека слободата на изразување и независноста на медиумите останува проблем во повеќето од земјите од проширувањето,
Политичките случувања
1. Ја споделува оценката од Извештајот на Комисијата за напредокот за 2010 година на Република Македонија и изразува жалење што Советот не донесе одлука за отворање на пристапните преговори, како што е препорачано од страна на Комисијата втора година по ред, а во согласност со претходните резолуции на парламентот; се повикува на своите претходни препораки до Советот за почеток на преговорите без одлагање;

2. Ги забележува последните политички случувања што водат кон предвремени избори; ги повикува сите политички партии да играат активна и конструктивна улога во процесот на подготовка на изборите; нагласува дека слободните и фер избори спроведени врз основа на целосна транспарентност и во согласност со меѓународните стандарди се важен елемент на консолидирана демократија; ги повикува сите политички партии активно да учествуваат во изборите; е загрижен за моменталната политичка ситуација и апелира до сите политички лидери да бараат консензус врз основа на демократските институции;

3. Истакнува дека билатералните прашања треба да се решат од засегнатите страни во добрососедски дух и земајќи ги севкупните интереси на ЕУ во предвид; апелира до сите клучни играчи и засегнатите страни да ги интензивираат своите напори и да покажат одговорност и одлучност за решавање на сите отворени прашања со кои не само што се попречува процесот на пристапување на земјата-кандидат и сопствената политика на ЕУ во регионот, но исто така може да имаат последици врз меѓуетничките односи, регионалната стабилност и економскиот развој;

4. И честита на земјата за 10-годишнината од Охридскиот рамковен договор, кој останува камен-темелник на меѓуетничките односи во земјата и ја повикува Владата и сите државни институции да ја користат годишнината на овој значаен датум како средство за континуирано поттикнување на меѓуетничката соработка и доверба; сепак, е загрижен за растечките меѓуетнички тензии во текот на изградбата на местото на тврдината Кале во Скопје; апелира до сите политички и религиозни лидери и медиумите да се однесуваат одговорно, да се воздржуваат од какви било активности што ќе ги зголемат меѓуетничките тензии;  го забележува со загриженост ризикот од поголем изолационистички менталитет, кој може да се развие како замена политика во отсуство на конкретна перспектива за ЕУ;

5. Ја повикува Владата да поттикне сеопфатен дијалог меѓу етничките заедници, да ја земе предвид чувствителноста на сите заедници и на малцинствата во своите одлуки, како на урбанистичкиот план за проектот "Скопје 2014", и да избегнува акти и иницијативи во насока на зајакнување на националниот идентитет на сметка на другите заедници; привлекува внимание на потребата за ефикасно функционирање на парламентарната комисија за меѓуетничките односи во процесот на интеграција на малцинствата во законодавниот процес и нагласува дека потребни се дополнителни напори за надминување на процесот на децентрализација во согласност со Охридскиот рамковен договор;

6. Жали дека напорите на ОН за посредништво за да се реши спорот за името не дадоа конкретни резултати;

Демократија, владеење на правото и човековите права
7. Потсетува дека здрава политичка култура е основа на демократијата; ги повикува партиите од опозицијата да го прекинат бојкотот на националниот парламент и да продолжат со политичкиот дијалог во рамките на институциите; смета дека тоа е одговорност на владата и опозицијата за да се обезбеди непосреден и отворен дијалог за сите постоечки предизвици со кои се соочува земјата; истакнува дека политичката нестабилност би можеле да влијае на процесот на европска интеграција, која треба да биде заеднички приоритет за сите компоненти на општеството; го поздравува усвојувањето на измените и дополнувањата на Деловникот за работа на Собранието, овозможувајќи и посилен ангажман на опозицијата во својата работа; сепак, е загрижен дека постои недоволен дијалог меѓу владата и опозициските партии и општа клима на недоверба и конфронтација; ги повикува двете страни да се зајакне климата на доверба и да се покаже силна посветеност на користење на новиот парламентарен деловник за работа во насока на зајакнување на политичкиот дијалог и конструктивна соработка во законодавниот процес и во парламентарниот надзор на активностите на владата;

8. Ја поздравува политичката волја за да се заврши одамна одолговлекуваното објавување на имињата на агентите поврзани со поранешните југословенски тајни служби како голем чекор кон расчистување со стариот комунистички ера;сепак, забележува недоволниот напредок со целосно спроведување на законите; ја повикува Владата да го заврши процесот на лустрација, без одлагање, избегнувајќи користење на селективност за политички цели, како што се политичко авто-легитимирање или клевета на политичките противници;

9. Оддава почит на одличната работа на досегашниот специјален претставник на ЕУ/ Шеф на Делегацијата на ЕУ;  осудува несоодветни напади од страна на политичари од владејачката партија на претставниците на ЕУ и со жалење констатира дека владата безусловно и јавно не се дистанцира од ваквите навреди; смета дека овие инциденти се  крајно штетни за имиџот на земјата;

10. Обрнува внимание на потребата за подобрување на изборното законодавство, со цел да се доведе во согласност со препораките на ОБСЕ/ОДИХР и препораките на Венецијанската комисија изнесени во Извештајот за претседателските и локалните избори во 2009 година;

11. Повторува дека слободни и независни медиуми се неопходен предуслов за развој на стабилна демократија; забележува постоење на широк спектар и комбинација на јавни и приватни медиуми во земјата; изразува загриженост, сепак, во политизацијата на медиумите и мешање во нивната работа; е загрижен за економската зависност и концентрацијата на политичката моќ на медиумите, кои често резултираат со недостаток на уредувачка независност и сиромашни стандарди на новинарството; се загиржен за значително влошување на слободата на медиумите во земјата, како што е прикажано со значителен пад на рангирањето (од 34-та на 68-та позиција) во "Репортери без граници";  го забележува фактот дека Министерството за внатрешни работи објави на својата почетна страница повик до граѓаните да се откажат од "необјективните" извештаи на печатот, ги повикува новинарите да се придржуваат на високи професионални стандарди во својата работа, да се дистанцираат од политички влијанија и да се воспостават професионални здруженија за новинари, додека во исто време бара од надлежните органи одговорни за зајакнување на независноста и слободата на медиумите, на примена на еднакви стандарди на сите од нив и подобрување на транспарентноста на сопственоста;

12. Го поздравува бројните закони донесени за судските реформи и повикува на понатамошни интензивни напори во реформите на правосудството, со цел да се осигура нејзината професионалност, ефикасност и независност од политичките притисоци; за таа цел, се истакнува дека постоечката правна рамка треба да се спроведе брзо и ефикасно; е загрижен за континуираната улога на Министерството за правда во Судскиот совет и на критиките на Уставниот суд од страна на владата и пратениците, кои создаваат ризик од изложување на судството на политичко мешање; сепак, со задоволство забележува дека, и покрај овие несогласувања, сите судски пресуди биле имплементирани; ги поздравува напорите за зголемување на ефикасноста и транспарентноста на судството, особено во намалување на заостатокот на предмети во најголем дел од судовите; подеднакво го поздравува влегувањето во сила на Законот за бесплатна правна помош;

13. Ги поздравува континуираните напори во борбата против корупцијата, која се манифестира меѓу другото, преку спроведување на вториот круг на препораките на ГРЕКО и на влегувањето во сила на измените и дополнувањата на Кривичниот законик; ги охрабрува властите да продолжат со спроведувањето на законодавство за борба против корупцијата и подобрувањето на независноста, ефикасноста и ресурсите на судството; сепак, потсетува дека корупцијата останува широко распространета и повикува на понатамошни интензивни напори да се искорени; ја нагласува итноста на ефикасна и непристрасна примена на законодавството за спречување на корупцијата, особено во однос на финансирањето на политичките партии и за конфликт на интереси; го привлекува вниманието на важноста да се обезбеди дека судскиот систем функционира без политичко мешање; ги поздравува напорите за зголемување на ефикасноста и транспарентноста на судскиот систем; ја нагласува потребата да се изгради на досие за спроведување за обвиненија и пресуди врз основа на кои може да се мери напредокот; повикува на обединување на судската практика, со цел да се обезбеди предвидлив судски систем и довербата на јавноста;

14. Ја повикува Комисијата да подготви, со својот следен извештај за напредокот, проценка на влијанието и постигнати резултати од распределбата на средствата на ЕУ за реформа на судството и борбата против корупцијата; ја повикува Комисијата да обезбеди му обезбеди на Советот и Парламентот подетална проценка за ефективноста на антикорупциските мерки преземени од страна на Република Македонија во случајот на јавните набавки и измамите и да ја претстави заедно со следниот Извештај за напредокот;

15. Ги признава напорите за реформа на јавната администрација, но повикува на понатамошни напори во областа, која продолжува да се политизира и нема капацитети и стручност; го поздравува усвојувањето на Националната стратегија за реформа на јавната администрација и создавање на на поткомитет од Спогодбата за асоцијацијаи стаблизација за реформа на јавната администрација на владата; е загрижен за нетранспарентниот и ад хок процес на конвертирање на привремени работни места на неопределено време, што подразбира понатамошна партизација на администрацијата; повикува на развој на јасна стратегија за човечки ресурси, дефинирање на потребите на администрацијата во однос на капацитетите и вештините и нејзиното спроведување, засновано на заслуги и развој на кариерата; го поздравува зголемувањето на вработувањето на припадниците на немнозинските заедници, но нагласува дека тоа треба да се врши врз основа на проценка на потребите во администрацијата, со цел да се осигура дека вештините на новите вработени одговараат на барањата на работното место;

16. Го поздравува постојаниот напредок во областа на децентрализацијата; забележува дека, сепак, соодветни буџети треба да ја придружува трансферот на одговорноста на пониските органи;

17. Го поздравува напредокот постигнат во однос на реформите на затворскиот систем; сепак, останува сериозно загрижен за понижувачките услови во некои затвори, особено пренатрупаноста и несоодветниот систем за здравствена заштита; ја нагласува потребата да се почитува принципот лицата во притвор да бидат предмет на соодветен третман, во согласност со принципите на ОН;

18. Го поздравува усвојувањето на Законот за попис на населението и домаќинствата од 2011 година, ја нагласува потребата за соодветна подготовка и организација на работа, со цел да се спроведе точен попис; ја повикува Владата да одвои соодветни фондови за својата организација и ја нагласува важноста на де-политизирање на ова прашање со цел за непристрасен попис со учество вонајширока можна смисла;

19. Нагласува дека од големо значење е да се осигура дека образовниот систем ја поддржува етничката интеграција; за таа цел, ја поздравува Стратегијата за интегрирано образование и повикува на брза имплементација, меѓу другото и со исфрлање од употреба на сегрегација на етнички линии и зголемување на учење на сите официјални јазици во Република Македонија; ја повикува Владата да го подобри процесот на консултации со различни заедници и да соработува со нив тесно во спроведувањето на Стратегијата;

20. Го идентификува недостатокот на напредок во заедничката прослава на историските настани со соседните земји-членки на ЕУ со цел да се придонесе за подобро разбирање на историјата и добрососедските односи, како што беше нагласено од претходниот извештај; повикува на воведување на учебници без идеолошки интерпретации на историјата;

21. Сериозно е загрижен за состојбата на ромската заедница, која понатаму се соочува со лоши услови за живеење и дискриминација во пристапот до пазарот на труд, здравствени и социјални услуги; ја нагласува особено тешката ситуација на ромските девојчиња и жени, кои продолжуваат да страдаат од двојна дискриминација врз основа на етничка припадност и пол; ја повикува Владата за посилна заложба за спроведување на Стратегијата за Ромите и акциониот план за Декадата на Ромите; во овој поглед, ги поздравува активностите на владата со цел за политичка интеграција на Ромите, вклучувајќи и министер на ромската етничка заедница задолжен за прашања кои се однесуваат на ромската заедница; ја поздравува Владата за свикување на собирот на тема за интеграција на Ромите, во рамки на одржувањето на Претседателството на Советот на Европа;

22. Го поздравува усвојувањето на законот за антидискриминација, како витален чекор за борба против дискриминаторските практики, кои се сеуште широко распространети и повикува на брзо и ефикасно нејзиното спроведување; сепак, жали што, спротивно на европските закони, сексуалната ориентација е испуштена од законот како основ за дискриминација; повикува на брзо усогласување на националните одредби во оваа област со законодавството и за зајакнување на механизмите за мониторинг и нагласува дека ова е предуслов за пристапување; е загрижен за постапката за избор на членови на Комисијата за заштита од дискриминација; жали што ниту еден претставник од граѓанското општество не е назначен во Комисијата;  повикува да се направат дополнителни напори во врска со правата на жените, да се зголеми нивното учество на пазарот на трудот и во донесувањето одлуки во политиката и бизнисот и да се заштитат жените и децата од семејно насилство;

23. Бара поголеми напори во областа на родовата еднаквост и правата на жените; ги охрабрува властите за целосно спроведување на Законот за еднакви можности меѓу мажите и жените и да се осигура дека националниот план за родова рамноправност ќе биде поконзистентен; го поздравува усвојувањето на стратегијата за борба против семејното насилство; повикува на спроведување на системот за поддршка на жртвите; бара од Владата и невладиниот сектор за промовирање на поголема свест за овие прашања;

24. Ги осудува неодамнешните случаи на заплашување и директни напади на организациите на граѓанското општество и лична клевета од нивните водечки активисти; ги поздравува механизмите за консултирање на организациите на граѓанското општество воведени од страна на Владата, но е загрижен дека не постои систематски и транспарентен механизам за консултации со граѓанското општество за националните развојни политики, законите, програмите или за други стратегиски документи; ја нагласува потребата за вклучување на граѓанските организации во процесот на креирање политики на неселективни начин со цел да се поттикне ефективна јавна дебата и да се вклучат засегнатите страни во процесот на пристапување на земјата; ја нагласува клучната улога на граѓанското општество како придонес за зголемена регионална соработка и за социјалните и политичките аспекти; го поздравува усвојувањето на новиот Закон за здруженија на граѓани и бара од властите за спроведување на одредбите на организации од "јавен интерес" преку обезбедување на финансиски шеми во најкраток можен рок;

25. Забележува со задоволство дека помошта од ИПА работи добро во Република Македонија; ја охрабрува владата и Комисијата да ја поедностават постапката за администрација за ИПА финансиите, со цел да се направат подостапни за помалите и не-централизираните граѓански организации, синдикати и други корисници;

26. Нагласува дека Република Македонија ги има ратификувано осумте основни конвенции на работничките права на на МОТ; е загрижен дека е постигнат незначителен напредок во областа на работничките права и синдикатите; ги повикува властите за понатамошно зајакнување на работничките и синдикалните права, во овој поглед, исто така, ја охрабрува Владата да обезбеди доволен административен капацитет за правилно спроведување и примена на законот за работни односи; укажува на важната улога на социјалниот дијалог и ја охрабрува Владата да се повлече од своите амбиции и да се воспостави сеопфатен социјален дијалог со релевантните партнери;

27. Ја нагласува важноста на зачувување и одржување на културното наследство, кое е столб на европските вредности и принципи; со жалење констатира дека голем број гробишта, фреско-натписи и артефакти, кои припаѓаат на бугарското културно наследство, се целосно напуштени и руинирани;

28. Го поздравува напредокот на земјата кон функционална пазарна економија и широк консензус за основните аспекти на економската политика на земјата; ја пофалува Владата за одржувањето на макроекономската стабилност, и покрај негативното влијание на глобалната финансиска криза и забележува добри изгледи за економски раст во следните години;

Социо-економски развој
29. Изразува загриженост за постојаната и висока невработеност, особено кај младите, која е заедничка за многу од земјите во регионот; ја повикува Владата брзо да спроведе поефикасни мерки за подобрување на јавните инвестиции, фокусирани на политиките за вработување и вработување на работната сила во високо-квалитетни, стабилни и пристојни работни места; ја повикува Комисијата да им помогне на властите со зголемена помош од ИПА;

30. Го забележува подобрувањето на бизнис климата, како последица на економските реформи преземени во текот на изминатите години и ја нагласува потребата за континуирано структурни реформи во земјата; забележува во исто време дека странските инвестиции се зголемени од ниското ниво и дека ситуацијата е влошена поради светската финансиска криза;  ги повикува државните органи одговорни за привлекување на странски директни инвестиции, за да ги зајакнат напорите за привлекување на потенцијалните странски инвеститори;

31. И честита на Владата за ефикасно и непречено спроведување на Спогодбата за стабилизација и асоцијација со ЕУ; за таа цел, ја поздравува неодамнешната владина одлука за укинување на царинските стапки на повеќе од сто различни производи, како чекор кон целосна либерализација на трговијата со ЕУ; се надева дека овие промени ќе ја зголемат конкурентноста на домашните производители, а со тоа ќе поттикнат поголем економски раст; смета дека  овој развој ќе биде важна пресвртница покажувајќи ги напорите на земјата да издржи поголема конкуренција што ќе се соочи кога ќе стане членка на ЕУ;

32. Ја нагласува потребата за примена на принципите на добро владеење во буџетската потрошувачка, преку подобрување на слободен пристап до информации од јавен карактер, консултантски чинители во буџетската постапка и воспоставување на механизам за известување, со тоа преземајќи отчетност за потрошените пари; потсетува дека нетранспарентна буџетската потрошувачка води кон социјалната исклученост и конфликти и ја доведува во прашање легитимноста на некои национални кампањи;

33. Го поздравува неодамнешното усвојување на Законот за енергетика со цел либерализација на пазарот на електрична енергија во земјата, што е во согласност со релевантните европски директиви;

34. Ја нагласува важноста за воспоставување на ефикасен и сигурен јавниот транспортен систем и во внатрешноста на земјата и на регионално ниво (вклучувајќи ги и железничката линија Софија-Скопје-Тирана); за таа цел, ги повикува властите да инвестираат во одржување и надградба на железничката мрежа, како алтернатива на системот на патишта;  жали на одлуката на владата за намалување на инвестициите во годишната програма за железничка инфраструктура и ја повикува Комисијата да ја обезбеди потребната техничка и финансиска помош во рамките на ИПА;

35. Ги повикува властите на Република Македонија и Бугарија повторно да ја отворат прекуграничниот линија за пешаци и велосипедисти меѓу Старо Коњарево и Габрене, со цел да го подобрат делот на патеката од Железната завеса меѓу Струмица и Петрич;

36. Го поздравува усвојувањето на Националната стратегија за одржлив развој, но повикува на поголеми напори за спроведување на законодавството во областа на животната средина и да обезбедат соодветни средства за оваа цел; особено, привлекува внимание на предизвиците во областа на квалитетот на водите, управување со отпад и заштита на природата; повикува на тесна соработка за прекуграничните прашања од животната средина, врз основа на стандардите на ЕУ;  во овој поглед, го повторува своето барање за ефективен мониторинг на квалитетот и нивото на водата во граничните езера Охридското, Преспанското и Дојранското Езеро, како и во реката Вардар; ја поздравува иницијативата на трилатералниот преспански еврорегион кој ги вклучува Република Македонија, Грција и Албанија;  ја повикува Владата да продолжи со успешното искуство на системот на колектор за отпадни води во Охрид, на други езера во регионот; исто така, го поздравува напредокот постигнат во изградба на фабрика за третман на отпадни води во Гевгелија;

37. Изразува длабока загриженост во врска со загадувањето на почвата во градот Велес, кој Светската здравствена организација го прогласи за опасно место за живеење; ја повикува Владата да го реши овој проблем и да се преземат соодветни мерки за да се заштити здравјето на населението во оваа област; ја повикува Комисијата да разгледа дали ИПА фондовите може да се користат во овој конкретен случај;

Регионални прашања
38. Ја пофалува земјата за нејзината континуирана стабилизирачка улога во регионот,  истакнувајќи го нејзиното учество во цивилни и воени мисии на ЕУ, сепак, ја потсетува Владата на својата обврска да се придржува кон заедничките ставови ЗНБП, особено во однос на рестриктивни мерки, како во однос на конкретниот случај на Зимбабве;

39. Ја поздравува неодамнешната одлука донесена од страна на властите на Србија и на Република Македонија за укинување на потребата за меѓународни пасоши за граѓаните што патуваат меѓу двете држави, со цел воспоставување заедничка контрола на нивната заедничка граница;
40. Силно жали за фактот дека спорот за името со Грција продолжува да го блокира патот на земјата кон пристапувањето во ЕУ, и потсетува на својата препорака на Советот за почеток на преговорите за членство без одлагање ја нагласува важноста на добрососедските односи и за разбирање на чувствителноста на соседните земји во овој процес; ги повикува засегнатите страни да избегнуваат гестови, контроверзни акции и изјави кои би можеле да имаат негативни ефекти и може да ги заострат добрососедските односи; забележува интензивирање на дијалогот меѓу двајцата премиери и ги охрабрува да покажат политичка мудрост и подготвеност за компромис и за брзо да се најде решение задоволително за двете страни;

41. Потсетува дека, во согласност со заклучоците на Советот за општи прашања на 14 декември 2010 година, одржувањето добрососедски односи, вклучувајќи и постигнување на взаемно прифатливо решение за прашањето за името, под покровителство на ОН, е од суштинско значење;

42. Ги повикува Комисијата и Советот да започнат со развивање на општо применливи арбитражни механизми во насока на решавање на билатералните прашања меѓу земјите на проширување, меѓу земјите членки и земјите од шроширувањето и меѓу самите земји-членки;

43. Ја забележува со загриженост употребата на историски аргументи во тековната дебата, вклучувајќи го и феноменот на таканаречената "антиквизација", кој се заканува да ги зголеми тензиите со соседните земји и да создаде нови внатрешни поделби;

44. Го повикува високиот претставник и комесарот за проширување и европска соседска политика помогнат во договор за прашањето за името и да понудат политички насоки, со целосно почитување на тековниот процес на преговори и одредбите од Повелбата на ОН; смета дека изнаоѓање на заемно прифатливо решение што е можно побрзо е тест за пост-Лисабон заедничката надворешна политика, како и за способноста на Унијата да го реши долготрајните меѓународни контроверзи на нејзините граници;

45. Го повикува Советот и Комисијата да ги извршат своите обврски кон трети земји и да го наградат напредокот и реформските напори на земјите кои ги исполнуваат барањата на Унијата; забележува дека, во спротивно, подготвеноста на овие земји за реформи може да се намали;

46. ​​Го дели мислењето дека понатамошното продолжување на статус кво во однос на прашањето за името и други отворени прашања со соседните земји може да ја поткопа не само на стабилноста на земјата и регионот, туку и кредибилитетот на политиката на проширување, а со тоа и ги повикува сите засегнатите страни да покажат добра волја, солидарност и одговорност во решавањето на отворените прашања; во овој поглед, ги повикува властите во земјата за унапредување на иницијативата за воспоставување на заеднички експертски комисии за историја и образование со Бугарија и Грција;

o 
o o

47. Го советува претседателот да ја достави оваа резолуција до Советот и Комисијата, владите и парламентите на земјите-членки и Владата и Собранието на Република Македонија.
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